
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
        בראשית פרק לזבראשית פרק לזבראשית פרק לזבראשית פרק לז

  :אֹתוֹ  ְ!נֹא עוֹד וַ�וֹסִפ� לְאֶחָיו וַַ�ֵ�ד חֲלוֹ
 יוֹסֵ� וַַ�חֲ�
 הההה
  :חָלָמְִ&י אֲֶ$ר הֶַ%ה הַחֲלוֹ
 נָא ִ$מְע� אֲלֵיהֶ
 וַֹ�אמֶר וווו
ֶ,ינָה וְהִֵ'ה נִָ/בָה וְגַ
 ל*ָ(תִיאֲ  קָמָה וְהִֵ'ה הַָ-דֶה ְ,תוֹ+ אֲל*ִ(י
 מְאְַ)מִי
 אֲנַחְנ� וְהִֵ'ה זזזז  תְס*


ָ  אֲל*ֹ(תֵיכֶ   :לַאֲל*ָ(תִי וִַ&ְ$ַ&חֲוֶי1
 חֲ�מֹתָיו עַל אֹתוֹ  ְ!נֹא עוֹד וַ�וֹסִפ� ָ,נ� ִ&מְֹ$ל מָ$וֹל אִ
 עָלֵינ� ִ&מְ�+ הֲמָ�+ אֶחָיו לוֹ  וַֹ�אמְר� חחחח

  :2ְבָרָיו וְעַל
 וְהַָ�רֵחַ  ה6ֶַמֶ$ וְהִֵ'ה עוֹד חֲלוֹ
 חָלַמְִ&י הִֵ'ה וַֹ�אמֶר לְאֶחָיו אֹתוֹ  וַיְס5ֵַר 4חֵר לוֹ
חֲ  עוֹד וַַ�חֲ�
 טטטט

  :לִי מְִ$ַ&חֲוִי
 7וֹכָבִי
 עָָ!ר ו4ְחַד
 נָבוֹא הֲבוֹא חָלָמְ&ָ  אֲֶ$ר הֶַ%ה הַחֲלוֹ
 מָה לוֹ  וַֹ�אמֶר 8בִיו ,וֹ  וִַ�גְעַר אֶחָיו וְאֶל 8בִיו אֶל וַיְס5ֵַר יייי

  :8רְצָה ל9ְ לְהְִ$ַ&חֲוֹת ו4ְחֶי9 וְאְִ(9 אֲנִי
 :ה2ַָבָר אֶת ָ$מַר ו8ְבִיו אֶחָיו בוֹ  וַיְקַנְא� יאיאיאיא

 
 י פרק לג י פרק לג י פרק לג י פרק לג """"רשרשרשרש
 איוב( וכ1 אמוני
 שומר) ב כו ישעיה( וכ1, יבא מתי ומצפה ממתי1 היה > הדברהדברהדברהדבר    אתאתאתאת    שמרשמרשמרשמר    יאיאיאיא
  :תמתי1 לא ,חטאתי על תשמור לא) טז יד

  
Genèse chapitre 37 
5) Joseph, ayant eu un songe, le conta à ses frères, et leur haine pour lui s'en accrut encore. 
6) II leur dit : « Ecoutez, je vous prie, ce songe que j'ai eu. 
7) Nous composions des gerbes dans le champ, soudain ma gerbe se dressa; elle resta 
debout; et les vôtres se rangèrent à l'entour et s'inclinèrent devant la mienne. » 
8) Ses frères lui dirent : « Quoi! Régnerais-tu sur nous? Deviendrais-tu notre maître » Et ils 
le haïrent plus encore, pour ses songes et pour ses propos. 
9) Il eut encore un autre songe, et le raconta à ses frères en disant: «J'ai fait encore un 
songe, où j'ai vu le soleil, la lune et onze étoiles se prosterner devant moi.» 
10) II le répéta à son père et à ses frères. Son père le blâma et lui dit: « Qu'est-ce qu'un 
pareil songe? Eh quoi! Nous viendrions, moi et ta mère et tes frères, nous prosterner à terre 
à tes pieds! » 
11) Les frères de Joseph le jalousèrent; mais son père retint l’affaire. 

  
Rachi  
11) Retint l’affaire : Il attendait qu’elle se réalise et il l’espérait. Ainsi : qui garde la 
fidélité (Isaïe 26 :2). N’attends pas mon péché (Job 14 :16), n’y compte pas. 

 
 

 
Source: Pentateuque Genèse ch. 37, v. 5, (Vayeshev - וישב). Traduction de Rachi sous la direction du Rabbin 
Elie Munk. 

Jalousie et rivalité fraternelles 
 

Les rêves de Joseph 
 

En racontant ses rêves à ses frères, Joseph réveille 
en eux une jalousie sous-jacente… 
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Le rêve de Joseph,  Mikalojus 
Konstantinas 


